de EU-Konformitatserklarung it Dichiarazione di conformita CE pt Declaragao CE de conformidade
en EU Declaration of Conformity sv EG-forsakran om dverensstammelse hu EK megteleléségi nyilatkozat

fr Déclaration de conformité "CE" da EF-konformitetserklzering hr EZ izjava o sukladnosti
es Declaracion de conformidad CE nl EG-conformiteitsverklaring no EU-samsvarserklaering
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Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Europiischen Union. Die alleinige
Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller. Diese Erklarung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten
Richtlinien, ist jedoch keine Zusicherung von Eigenschaften. Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

The above mentioned object of declaration fulfils the relevant harmonization legislation of the European Union. This declaration of conformity is issued
under the sole responsibility of the manufacturer. This declaration certifies compliance with the slated direclives, but it does not provide any
assurance of characteristics. The safety instructions of the product documentation included are to be observed.

L'objet susmentionné de la déclaration répond a la législation communautaire d’harmonisation en vigueur de I'Union Européenne. Le fabricant est seul
et unique responsable de I'établissement de cette déclaration de conformité La présente déclaration certifie le respect des directives indiquées mais
ne constitue pas une garantie de caractéristiques. Observer les consignes de sécurité qui figurent dans la documentation fournie.

El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme a la legislacion de armonizacion pertinente de la Unién Europea. El fabricante es el Ginico
responsable de la expedicion de esta declaracién de conformidad. Esta declaracion certifica la coincidencia con las directrices mencionadas, pero no
supone ninguna garantia de propiedades. Deben tenerse en cuenta las indicaciones de seguridad de la documentacion del producto suministrada adjunta.

L'oggetto sopra descritto della dichiarazione soddisfa le normative di armonizzazione vigenti dellUnione Europea. La responsabilita inerente al rilascio della
presente dichiarazione di conformita ricade interamente sul fabbricante. Questa dichiarazione attesta la conformita alle direttive citate, senza tuttavia
costituire alcuna certificazione di qualita. Devono essere seguite le avvertenze di sicurezza contenute nelle documentazione del prodotto allegata.

Foremalet for forsakran ovan dverensstimmer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen. Tlllverkaren bir hela ansvaret for utfardandet
av denna forsikran om dverensstammelse. Denna férsikran intygar éverensstimmelsen med de nimnda riktlinjerna, men &r inte en férsikran om
egenskaper. Sakerhetsanvisningarna som ingar i den medlevererade produktdokumentationen ska féljas.

Ovenfor beskrevne genstand i erklaeringen opfylder de relevante harmoniseringsretsforskrifter i Den Europaeiske Union. Producenten baerer alene
ansvaret for udstedelsen af denne overensstemmelseserklaring. Denne erklaering attesterer overensstemmelsen med de nazvnte direktiver, er dog
ingen garanti for egenskaber. Sikkerhedsanvisningerne i den medleverede produktinformation skal overholdes.

Het hierboven beschreven object van de verklaring voldoet aan de geldende harmonisatievoorschriften van de Europese unie. Alleen de fabrikant is
verantwoordelijk voor het opstellen van deze conformiteilsverklaring. Deze verklaring bevestigt overeenstemming met de genoemde richtlijnen, het
is echter geen garantie van eigenschappen. Houd u aan de veiligheidsaanwijzingen van de meegeleverde productdocumentatie.

O objeto da declaragio acima descrito esld em conformidade com a legislagao de harmonizagao da Uniao Europeia aplicvel. A presente declaragao
de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. Esta declaragao certifica a conformidade com as normas referidas, mas
nao garante por si determinadas caracteristicas. As instrugoes de seguranga da documentagao do produto fornecida junto devem ser respeitadas.

A nyilatkozat fent ismertetett tdrgya megfelel az Eurépai Unid idevagé harmonizdcids jogszabalyainak. Ennek a megfeleldségi nyilatkozatnak a
kidllitasaént egyedil a gyand felels. Ez a nyilatkozat tantsitja a megadott iranyelvekkel valé egyezést, de nem garantdlja a tulajdonsigokat. Vegye
figyelembe az atadott termék dokumentacidban szerepld biztonsagi utasitasokat.

Prethodno opisani predmet ove izjave u skladu je s odgovarajucim uskladenim pravnim propisima Europske unije. Proizvodaé proizvoda snosi
iskljuéivu odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti. Ova Izjava dokazuje uskladenost s navedenim Direktivama, no ne predstavlja jamstvo
za svojstva. Moraju se po3tivati sigurnosne napomene u priloZenoj dokumentaciji proizvoda.

Den ovenfor beskrevne gjenstanden av erkleeringen oppfyller de gieldende harmoniseringsforskriftene til EU. Produsenten er eneansvarlig for
oppreltelse av denne samstarserklaeringen. Denne erklaeringen bekrefter samsvaret med direktiver som nevnes ovenfor, men er ingen garanti for
egeneskaper. Sikkerhetsanvisningene til den medleverte produktdokumentasjonen ma felges.
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Datum/Date - Rechtsverbindliche Unterschrift / Legally binding Sign
AA-AS/ENG-IN Santhosh Kumar (Development, person responsible

of documents)®

" Do kumentationsbevollmachtigter / Person authorized to compile doc / Repré ¢ pour la doci ion / Repr legal de la documentacion /
Incaricalo della doc zione / Befullmiktigad att s alla dok ionen / Dok jonsbefuldmagtiget / v felike voor de documentatie / Responsdvel
pela documentagdo f A milszaki dokumentdcio dsszedllitdsdra jogosult személy / Of fenik 2a dok ifu f Dok j lig
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(<] LVD 2014/35/EU (OJ L 96, 29.03.2014, p. 357-374): Niederspannungsrichtlinie / Low-Voltage Directive / Directive Basse tension / Directriz de
baja tension / Direttive relative alla bassa tensione / Lagspanningsdirektivet / Lavspaendingsdirektiv / Laagspanningsrichtlijn / Diretriz Baixa
tensdo / Kisfesziiliségi készillékekre vonatkozé iranyelv / Direktiva o elektriénoj opremi namijenjenoj upotrebi u odredenim naponskim
granicama / Lavspenningsdirektiv

EMC 2014/30/EU (OJ L 96, 29.03.2014, p. 79-106): EMV-Richtlinie /{ EMC Directive / Directive CEM / Directriz de CEM /Direltive relative alla
CEM /[ EMC-direktivet / EMC-direktiv / EMV-richtlijn / Diretriz EMC Compatibilidade eletromagnética / EMV-irdnyelv { Direkliva EMK o
elektromagnetnoj kompatibilnosti / EMC-direktiv

Jahr der erstmaligen CE-Kennzeichnung / Year of the first marking CE / Année de premier marquage CE / 2018
Ano de la primera marcacion CE / Anno della prima marcatura CE / Ar for férsta CE-mérkningen /

Aret for forste CE-maerkning / Jaar van de eerste CE-markering / da primeira marcagao CE /

Az elsd CE jelélés éve [ Godina dodjele CE oznake po prvi put/ Ar for ferstegangs CE-merking

Die Konformitat wird nachgewiesen durch die Einhaltung folgender einschldgig harmonisierter Normen:
Conformity is documented through adherence to the following harmonized standards:

La conformité est démontrée par le respect des normes harmonisées suivantes:

La conformidad queda demostrada mediante el cumplimiento de las siguientes normas armonizadas:
La conformita viene dimostrata dal rispetto delle seguenti norme armonizzate:

Overensstimmelsen bevisas genom att féljande harmoniserade standarder tillimpas:

Konformiteten dokumenteres ved overholdelsen af felgende harmoniserede standarder

De conformiteitt wordt bevestigd door het naleven van de volgende geharmoniseerde normen:

A conformidade é comprovada pelo cumprimento das seguintes normas harmonizadas:

A megfeleldséget a kovetkezd harmonizalt szabvdnyok betartdsa igazolja:

Uskladenost se dokazuje pridrzavanjem sljedeéih uskladenih normi:

Samsvaret pavises giennom overholdelse av felgende harmoniserte standarder:

Risk assessment as per EN I1SO 12100:2010

LVD: IEC 60335-2:104:2003 (First Edition) used in conjunction with
IEC 60335-1:2010+AMD1:2013+AMD2:2016

EMC: EN 61000-6-3:2007+A1:2011, EN 55014-1:2017,
EN 61000-6-1:2015, EN 55014-2:2015
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¢s ES prohlaseni o shodé bg EO [lexnapauus 3a cLoTEBETCTEUE sk Vyhlasenie konformity EU

pl Deklaracja zgodnosci CE et EU-vstavusdeklaratsioon sl ES-izjava o skladnosti
fi EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus It EB atitikties deklaracija ro Declaratie de conformitate CE
el AfAwon Zuppdpewaons EK lv EK atbilstibas deklaracija tr AT Uygunluk Beyan

Refrigerant recovery unit RG8.0A - F 002 DGO H00
RG8.0B - F 002 DGO HO02
RG4.0A - F 002 DGO HO1

RG4.0B - F 002 DGO H03

Vyse popsany picdmét osvédceni spliuje prislusné harmonizované piedpisy Eviopské Unie. Vyhradni odpovédnost za vydani tohoto prohlageni o
shodé prebira vyrobce. Toto prohldseni osvédcuje shodu s uvedenymi smérnicemi, nepfedstavuje viak zadny piishb vlastnosti. Je tieba dodrovat
bezpeénostni piedpisy v dokumentaci k produktu, ktera je spolu s nim dodana.

Wyiej opisany przedmiot deklaracji jest zgodny 2 obowiazujacymi przepisami dotyczacymi harmonizacji prawa Unii Europejskiej. Pelna odpowiedzialnoéé za
wystawienie niniejszej deklaracji zgodnosci ponosi producent. Niniejsza deklaracja potwierdza zgodnoéé z wymienionymi dyrektywami, nie stanowi jednak
gwarancji wlasciwosci. Nalezy przestrzegac zasad bezpieczeristwa zawartych w dostarczonej dokumentaciji produktu.

Ylla kuvattu selityksen kohde tayttaa Euroopan Unionin vastaavat harmonisointioikeutta koskevat madraykset. Valmistaja kantaa yksin vastuun
taman vaatimustenmukaisuusvakuutuksen laatimisesta. Tama vakuutus todistaa mainittujen direktiivien noudattamisen, mutta ei kuitenkaan takaa
kaikkia ominaisuuksia. Laitteen mukana toimitettuihin tuotedokumentteihin merkittyja turvallisuusohjeita on noudatettava.

To avukeipevo Mg dhwong TToU TEPIYPAPETAN TapaTTav TTAnpoi g oXeTkég TTpodiaypagég Bikaiparog evappoviang g Eupwraikric Evwong.
O karagkevaoTig @épel TNy amokAelonk EuBUvn yia v éxdoon g mapovuoag SijAwong ouppdppwong. H mapovoa diiwan matomols iy
aviamokpion ong avagepdpeveg Odnyieg, Sev amotehei opwg diaoedhan BlotiTwy. O1 uTodeifeI aoPAREITg NG TUVNUPEVNG TEKUNPIWONS
TPOIGVIOG TTPETTEN Va TrpouvIal.

lopeonucaHuAT npeAmMeT Ha AeknapauvnaTa oTroRapA Ha CLOTBETHOTO XaPMOHW3UPAHO 3akOHOAATeNcTeo Ha Esponeiickus cuio. EquHcTeeHa
OTrOBOPHOCT 33 W3AABAHETO Ha Ta3u AEKNapauns 3a CLOTBETCTBUE HOCK NPOW3BOAMTENAT. HacToswaTa Aeknapauus yAocToBepwRBa
CLOTBETCTBUATA C NOCOYEHUTE AMPEKTHEM, HO He € rapaHumA 3a ceoicTeata. [la ce uMar npeaBua WHCTpykuMuTe 3a BeaonacHocT B AocTaBeHaTa
AOKYMEHTALMA HA U3AENHUETO.

Selles deklaratsioonis kirjeldatud toode vastab asjakohastele Euroopa Liidu Ghtlustamisdigusaktidele. Selle vastavusdeklaratsiooni véljaandmise
eest on ainuvastutajaks tootja. Kaesolev toend kinnitab vastavust ilaltoodud direktiivide néuetele, kuid ei ole omaduste garantiiks. Jargida tuleb
lootega kaasasolevas dokumentatsioonis toodud ohutsnéudeid.

Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka taikytiny derinamyjy Europos Sajungos teisés akty reikalavimus. Tik gamintojas atsakingas u2 Sios
atitikties deklaracijos isdavima. Si deklaracija patvirtina atitikima minétoms direktyvoms, tatiau netraktuojama kaip gamintojo suteikiama gaminio
garantija. Butina atsiZvelgti j pristatytoje gaminio dokumentacijoje pateiktus saugos nuradymus,

leprieks aprakstitais apliecinajuma priekSmets atbilst piemérojamajam Eiropas savienibas saskanosanas tiesibu prasibam. Razotajs ir
vienpersoniski atbildigs par $is albilstibas deklaracijas izsniegdanu Sis pazinojums apliccina atbilstibu minétajam direktivam, tacu negarante
ipasibu atbilstibu. Jaievéro produkta dokumentacija ieklautie drosibas noradijumi.

Vyssie opisany predmet vyhlasenia spina prisluéné harmonizaéné pravne predpisy Eurdpskej (nie. Zodpovednost za vystavenie tohto vyhldsenia o
zhode nesie vyluéne vyrobca. Toto vyhlasenie preukazuje zhodu s menovanymi smernicami, nie je viak Ziadnou zarukou vlastnosti. Je potrebné
dodrziavat' bezpecnostné pokyny vyrobnej dokumentécie dodavanej spolu s ostatnym prisludenstvom.

Zgoraj opisani predmet izjave izpolnjuje zadevne harmonizacijske predpise Evropske unije. Izkljuéno odgovornost za izdajo te izjave o skladnosti
nosi proizvajalec. Ta izjava potrjuje skladnost z imenovanimi direktivami, ne daje pa nobenih zagotovil glede lastnosti. Upostevajte varnostna
opozorila v prilozeni produktni dokumentaciji.

Subiectul descris mai sus al declaratiei indeplineste normele legale armonizate relevante ale Uniunii Europene. Producatorul isi asuma intreaga
responsabilitate pentru redactarea prezentei Declaratii de conformitate. Aceasta declaratie atesta conformitatea cu normele de mai sus:cu toate
acestea, aceasta nu este o garantie a caracteristicilor acestuia.A se respecta instructiunile de siguranta din documentatia produsului.

Beyanin konusu olan ve yukanida geiklanmig Uriin, Avrupa Birligi'nin gegerli yasal uyumlastiuma yénetmeliklerine uygundur. isbu uygunluk
beyaninin diizenlenmesinden tek i:)sclna iretici sorumludur. Isbu uygunluk beyani, diriiniin belirtilen yonetmeliklere uygunlugunu anaylar, fakat Griin
ozellikleri icin herhangi bir garanti v? 2. Birlikte teslim edilen iirin dokiimantasyonundaki giivenlik uyanlan dikkate alinmalidir..
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Date - Legally binding Sign

ppa. AA-AS/RP-EU Frei Olivef (Chairman of business unit)
/ Bosch Automotive Service Solutions GmbH

byt L}.,,__,«.__-"v-«{. Liirriper Str. 62
[ev H____i""*"' pglalzer s Ménchengladbach 41065

—— - Germany
Date -/ Legally binding Sign
AA-AS/ENG-IN Santhosh Kumar (Development, person responsible
of documents)¥
U Osoba zmocnénd pro dok taci / Osoba odpowiedzialna za dok je / Dokumentointijvall henkild / Minpefovmos te i £ ¥ Auige 33
dawy / Vol { esindaja / Dok ijos jgaliot SRl hniskas dok acijas sagatavolajs/ Osoba rodpovednd ra dokumentdciv /
Oseba, pooblaséena za fjanje dok ije / Responsabil cu documentatia / Teknik dosyas: hazilamakla yetili kigi
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LVD 2014/35/EU (OJ L 96, 29.03.2014, p. 357-374): Smérnice pro nizké napéti / Dyrektywa niskonapigciowa / Pienjannitedirektiivi / O8nyia
nepi xapnkig taonc / lupertuea 3a Hucko Hanpewenue / madalpingeseadmete direktiiv / Zemqju jtampy direktyva / Zemsprieguma direktiva /
Smernica o nizkom napati / Nizkonapetostna direkliva / Directiva privind aparatele de joasa tensiune / Alcak Gerilim Yonetmeligi

EMC 2014/30/EU (OJ L 96, 29.03.2014, p. 79-106): Smérnice EMV / Dyrektywa EMC / EMC-direkliivi / O8nyia nepi nhextpopayvnTikc
oupParotnrag / Aupektusa 3a enextpomartutha noHocumoct [ elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv / EMS direktyva / EMS direktiva / EMS
direktiva / Smemica o EMZ / Direktiva o elektromagnetni zdruZljivosti / Directiva privind compatibilitatea electromagnetica / EMC
Yonetmeligi)

Rok prvniho oznaceni CE / Rok pierwszego oznaczenia CE / Ensimmaisen CE-merkinnan 2018
myontamisvuosi / Etog Tng mpwing onpavong EK / Moguna Ha nspsoHavanyo oboavavenue CE /

CE-margisluse esmakordse omistamise aasta / Metai, kuriais pirma karta gaminys pazymetas CE Zenklu /

CE markéjuma pirmas pieskirsanas gads / Rok prvého oznaéenia CE /

Leto prvega znaka CE / Anul primei marcari cu identificatorul CE / Ilk CE isareti yil

Shoda je prokdzana dodrzenim nasledujicich harmonizovanych norem:

Zgodnosé¢ poswiadczona jest zachowaniem nastepujacych norm zharmonizowanych:
Yhdenmukaisuus todistetaan noudattamalla seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja:
H auppdppwan amodekvieTa pEaw Tripnang Twv akoAoubwy evappoviapEvwy TTpoTaTwy:
CLOTBETCTBMETO CE [J0KA3B3 OT CNa3BaHETO Ha CNeAHUTE XapMOHWIUPaHU CTAHAAPTH:
Vastavust tdendatakse jargmiste Ghtlustatud standardite nduetest kinnipidamisega:
Atitiktis patvirtinama laikantis $iy darniyjy standarty:

Atbilstibu pierada 3adu saskanoto nermu ievéro3ana:

Konformita sa preukaZe dodrzanim nasledovnych harmonizovanych noriem:

Skladnost se dokazuje z upostevanjem naslednjih usklajenih standardov:
Conformitatea este atestata prin respectarea urmatoarelor norme armonizate:

Bu uygunluk, asagida belirtilen harmonize standartlara uyularak ispat edilmektedir:

Risk assessment as per EN ISO 12100:2010

LVD: IEC 60335-2:104:2003 (First Edition) used in conjunction with
IEC 60335-1:2010+AMD1:2013+AMD2:2016

EMC: EN 61000-6-3:2007+A1:2011, EN 55014-1:2017
EN 61000-6-1:2015, EN 55014-2:2015
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